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                                                      Утверждено

постановлением Главы администрации 

                                                        города Байконур

                                                                     № 50  от « 19 »  апреля 2013 г.

ПОЛОЖЕНИЕ

об организации оповещения населения города Байконур

о чрезвычайных ситуациях

1. Общие положения

     1.1. Настоящее  Положение  разработано в соответствии  с федеральными  законами от 21 декабря 1994 г. № 68-ФЗ « О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» (с изменениями) и от 07 июля 2003 года № 126-ФЗ «О связи» (с изменениями), приказа Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий, Министерства информационных технологий   и связи Российской Федерации и Министерства культуры и массовых коммуникаций Российской Федерации от 25 июля 2006 г. № 422/90/376 «Об утверждении Положения о системах оповещения населения» и определяет   организацию   оповещения  населения  города  Байконур при угрозе или возникновении чрезвычайной ситуации,  состав и задачи системы оповещения населения города Байконур (далее - система оповещения города Байконур),   порядок   ее   задействования.

     1.2. Система  оповещения города Байконур представляет собой организационно - техническое объединение:

     - дежурно-диспетчерских  служб  предприятий, учреждений  и организаций  различных   форм    собственности (далее – организация), расположенных на территории города  Байконур;
     - сил,   средств,   сетей   связи  и  вещания  операторов  связи, действующих на территории города Байконур;

     - сил  и средств связи и оповещения органов исполнительной власти, а также   организаций, расположенных на территории города   Байконур.
      Система оповещения города Байконур  обеспечивает  доведение  информации  и сигналов   оповещения  до  руководства администрации города Байконур, руководства территориальных  подразделений федеральных органов власти Российской Федерации, структурных подразделений органов власти Республики Казахстан (далее - органы управления), организаций  в городе Байконур и населения города Байконур.

     1.3. Система   оповещения  города  Байконур  функционирует  на  следующих уровнях:

     а) на  городском уровне  - территориальная (городская) система оповещения населения города Байконур;

     б) на объектовом уровне:

     - локальные системы оповещения потенциально опасных объектов;

     - объектовые системы оповещения организаций (объектов).

      1.4. Общее руководство организацией построения, совершенствования и    функционирования    системы     оповещения  города  Байконур   осуществляет администрация города Байконур.
     1.5. Локальная  система оповещения создается,  совершенствуется и поддерживается  в  постоянной  готовности  руководителем потенциально опасного объекта (собственником  потенциально опасного   объекта).

     1.6. Объектовые  системы  оповещения  создаются  на  объектах,  в организациях  с  одномоментным  нахождением  людей  (включая  персонал) более  50  человек,  а  также  социально-значимых  объектах  и объектах жизнеобеспечения   населения   вне   зависимости   от   одномоментного нахождения людей.

     Совершенствование и  поддержание  в   постоянной   готовности   к использованию   по   предназначению   объектовой   системы  оповещения осуществляется  руководителем объекта  (собственником  объекта).

   1.7. Создание   и   поддержание   в   постоянной   готовности   к задействованию систем оповещения населения является  составной  частью комплекса  мероприятий  по  предупреждению  и  ликвидации чрезвычайных ситуаций, проводимых администрацией города Байконур,  организациями в пределах  своих  полномочий  на соответствующих территориях (объектах).

2. Цель создания и основные задачи системы

оповещения города  Байконур. Сигналы оповещения
     2.1. Система оповещения города Байконур создается  в  целях  обеспечения своевременного   доведения   сигналов   оповещения   и  информации  об опасностях,  возникающих при угрозе  или  возникновении чрезвычайных  ситуаций  до  органов  управления и  населения города Байконур.
     2.2. Основной   задачей   территориальной  системы    оповещения города  Байконур  является обеспечение доведения информации и сигналов оповещения до:
      - органов управления;

      - дежурно-диспетчерских  служб организаций города Байконур, в том числе эксплуатирующих потенциально опасные и социально-значимые объекты и объекты жизнеобеспечения;
     - населения, находящегося на территории города Байконур.
      2.3. Основной  задачей  локальной  системы  оповещения   является доведение информации и сигналов оповещения до:

     - руководства и  персонала   организации,   эксплуатирующей  объект;

     - руководства и  дежурно-диспетчерских   служб  организаций, расположенных в зоне действия локальной системы оповещения;

     - населения,  проживающего  в  зоне  действия  локальной  системы оповещения.
     2.4. Основной  задачей  объектовой  системы  оповещения  является доведение сигналов и информации оповещения до руководства и  персонала объекта.

     2.5. Для оповещения населения об опасностях,  возникающих при угрозе   или  возникновении чрезвычайных  ситуаций,  устанавливается единый сигнал «Внимание всем!».
     2.6. Сигналы об опасности наводнения, химического заражения и других опасных для населения последствиях чрезвычайных ситуаций природного  или техногенного характера подаются в случае непосредственной опасности или возникновении чрезвычайной ситуации.

3. Порядок задействования системы оповещения города Байконур

     3.1. Управление  территориальной  системой  оповещения города Байконур осуществляется администрацией города Байконур через отдел по чрезвычайным ситуациям Аппарата Главы администрации (далее – отдел по ЧС),  в котором организовано круглосуточное дежурство  оперативного  персонала.
    3.2. Распоряжения  на  задействование  системы  оповещения города Байконур в  чрезвычайных ситуациях отдаются:

     а) территориальной системы оповещения города Байконур - Главой администрации города Байконур оперативному дежурному  администрации города Байконур (далее  - ОД);
     б) локальной системы оповещения - руководителем организации,   эксплуатирующей   объект,    с немедленным информированием ОД;
     в) объектовой  системы   оповещения   -   руководителем   объекта с  немедленным  информированием  руководителя организации (ОД).

     В соответствии с установленным порядком  использования системы оповещения города Байконур  разрабатываются инструкции дежурных (дежурно-диспетчерских) служб организаций, эксплуатирующих потенциально опасные объекты, организаций связи, организаций телерадиовещания, согласованные с Федеральным государственным казенным учреждением «Специальное управление  федеральной противопожарной службы № 70» МЧС России (далее – орган МЧС) и отделом по ЧС. 
     3.3. ОД, получив информацию или сигналы оповещения,  подтверждает  их  получение, немедленное докладывает о  полученной  информации или сигнале оповещения Главе администрации города Байконур и по его указанию доводит полученную информацию или сигнал оповещения до  населения города Байконур, органов управления, дежурно-диспетчерских служб организаций города Байконур.
     3.4. При проведении оповещения задействуются:

     - сеть электросиренного оповещения;

     - сети телерадиовещания (каналы звукового сопровождения);

     - телефонная сеть связи города;

     - комплексные   сети   передачи   информации   на  индивидуальные устройства мобильных абонентов;

     - подвижные средства оповещения организаций в городе Байконур.
     3.5. Сигналы  оповещения  и   информация,  могут транслироваться  на всю сеть оповещения и  выборочно на отдельные зоны оповещения.

     3.6. Основным способом оповещения и  информирования  населения  об угрозе или возникновении чрезвычайных ситуациях является передача информации и сигналов оповещения по сетям связи и  телерадиовещания.

     Передача сигналов  оповещения  и кратких информационных сообщений осуществляется по всем средствам связи и телерадиовещания вне  всякой  очереди. Для  привлечения внимания населения перед передачей речевой информации осуществляется включение сети электросирен,  завывающий  звук  которых означает единый сигнал оповещения «Внимание всем!». По данному сигналу население должно действовать в соответствии с Памяткой жителям города Байконур по действиям  при подаче сигнала «Внимание всем!» (Приложение  к настоящему  положению).
      3.7. Передача   информации   и    сигналов    оповещения     осуществляется как в автоматизированном,  так и в неавтоматизированном режиме.  Основным  режимом передачи информации является автоматизированный режим,  который  обеспечивает циркулярное,  групповое или выборочное доведение информации и сигналов оповещения  до  населения и  органов  управления.  В неавтоматизированном режиме доведение информации и сигналов  оповещения  до  населения,  органов   управления  осуществляется избирательно,  выборочным подключением объектов оповещения на время  передачи  к  каналам  связи сети связи общего пользования.
      3.8. В исключительных, не терпящих отлагательств случаях, при  технической невозможности использования средств оповещения, связи и телерадиовещания, по решению Комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности  администрации города Байконур (далее – КЧС) допускается использование подвижных средств оповещения организаций города Байконур.

      Передача сигналов  оповещения  и кратких информационных сообщений осуществляется посредством передачи голосового сигнала оповещения «Внимание всем!» с движущихся по заранее определенному маршруту транспортных средств. Услышав голосовой сигнал «Внимание всем!» население города должно действовать в соответствии с Памяткой жителям города Байконур по действиям  при подаче сигнала «Внимание всем!».
     3.9. Речевая информация длительностью не более 5 минут передается населению:

- из студий телерадиовещания  через ГУП «БайконурСвязьИнформ» с  перерывом  программ  вещания;

- из администрации города Байконур через  автоматизированную систему оповещения;

- с заранее определенных точек доведения речевой информации через средства оповещения  подвижных систем оповещения.

Допускается 3-кратное повторение передачи речевой информации. Передача речевой информации осуществляется профессиональными  дикторами, а  в  случае их отсутствия - должностными лицами уполномоченных на это организаций.

3.10. Типовые тексты речевой информации, в зависимости от прогнозируемых чрезвычайных  ситуаций, составляются и записываются на носители информации заблаговременно. В зависимости от складывающейся обстановки, до доведения  информации населению, типовые тексты информации могут уточняться КЧС.
4. Основные задачи администрации города Байконур и   

организаций  города Байконур по организации оповещения

    4.1. Администрация города Байконур:

     - создает и  обеспечивает  развитие  и  поддержание  в  состоянии постоянной готовности к использованию систему оповещения города Байконур;
     - оперативно и достоверно оповещает население о прогнозируемых  и возникших  чрезвычайных  ситуациях,  информирует  о приемах и способах защиты населения от них;

     - координирует действия  организаций и территориальных подразделений федеральных органов власти Российской Федерации в городе Байконур  по задействованию  имеющихся  подвижных средств оповещения для доведения сигналов оповещения населению;
    - осуществляет контроль создания и поддержания готовности  систем оповещения   на   соответствующих   территориях  (в  организациях,  на объектах);
    -  разрабатывает тексты речевых сообщений  для оповещения населения  и организует их запись на магнитных и иных носителях информации.

   -  осуществляет контроль разработки и согласование инструкций дежурных (дежурно-диспетчерских) служб организаций, эксплуатирующих потенциально опасные объекты, организаций связи, организаций телерадиовещания по действиям при  оповещении об угрозе или возникновении чрезвычайной ситуации.

     4.2. Организации:

     - создают  и  поддерживают  в  состоянии  постоянной готовности к использованию локальные (объектовые) системы оповещения;
    - осуществляют подготовку  дежурных (дежурно-диспетчерских) служб  организаций  по передаче сигналов оповещения и речевой информации;
     - предоставляют  в  установленном  порядке  информацию  в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций;

     - оперативно  и  достоверно  оповещают  сотрудников и посетителей организаций   об   угрозе   возникновения   или   о   возникновении  чрезвычайных

ситуаций, информируют о приемах и способах защиты от них;

     - разрабатывают  тексты  речевых  сообщений  для   оповещения   и информирования  персонала  и  посетителей,  организуют  их  запись  на электронные носители информации.
     4.3. Организации   связи,   операторы   связи    и    организации телерадиовещания:

     - осуществляют  подготовку  оперативных   дежурных   (дежурно   -диспетчерских)  служб   и персонала  по передаче сигналов оповещения и речевой информации;
     - разрабатывают инструкции дежурных (дежурно-диспетчерских) служб организации по действиям при  оповещении об угрозе или возникновении чрезвычайной ситуации;

     - участвуют   в   планировании   и   проведении  проверок  систем оповещения,  тренировки по  передаче  сигналов  оповещения  и  речевой информации;

     - обеспечивают  техническую  готовность  аппаратуры   оповещения, средств связи,  каналов связи и средств телерадиовещания, используемых в системах оповещения;

     - обеспечивают  готовность  технических средств связи к передаче сигналов оповещения и речевой информации;

     - производят запись речевых сообщений для оповещения населения на электронные носители информации по  заявкам органа МЧС;

     - создают энергонезависимые базы,  обеспечивающие гарантированное энергопитание основных элементов системы оповещения;

     - осуществляют подготовку эксплуатационно-технического  персонала к  выполнению  своих задач в чрезвычайных ситуациях;

     - проводят   техническое   обслуживание   средств  оповещения  на договорных условиях.

     4.4. Запасы  мобильных  (перевозимых  и  переносных)  технических средств оповещения населения создаются и поддерживаются в готовности к использованию  в  соответствии  с  положениями  статьи 25 Федерального закона от 21 декабря 1994г. N 68-ФЗ «О защите населения и территорий от   чрезвычайных   ситуаций   природного  и  техногенного  характера».

_________________

                                                                      Приложение 

                                                                            к Положению об организации 
                                                           оповещения населения города Байконур

                                                                   о чрезвычайных ситуациях
Памятка

 жителям города Байконур по действиям при подаче сигнала

 «Внимание всем!»

 При угрозе  или возникновении чрезвычайных ситуаций (далее -  ЧС) природного или техногенного характера, а также  вызванных террористическими воздействиями или пожарами для населения города Байконур  подается сигнал «Внимание всем!» (далее - сигнал  ВВ) – предупредительный сигнал оповещения населения города об угрозе или возникновении ЧС.

В зависимости от обстановки, складывающейся в городе, сигнал ВВ может быть подан:

- посредством трехкратного продолжительного (до 1 минуты) включения электрозвуковой сигнализации (сирены), с коротким перерывом (до 30 секунд);

- посредством неоднократного доведения голосового сигнала ВВ через громкоговорители специальных транспортных средств непосредственно в жилых массивах города в течение до 5 минут;


-  посредством включения сирен и доведения звукового сигнала через громкоговорители транспортных средств одновременно.


В целях сохранения своей жизни и здоровья, получения необходимой информации о характере угрозы или возникновении ЧС и порядке действий в данной ситуации, жители города Байконур  должны:

 
- услышав сигнал оповещения ВВ подаваемый  сиреной -  оповестить соседей и немедленно принять меры к просмотру телеканалов телевидения, по которым будет передаваться информация  администрации города  и  МЧС либо выйти на улицу к динамикам системы оповещения;

- услышав голосовой сигнал  ВВ, подаваемый через громкоговорители транспортных средств – оповестить соседей и  немедленно принять меры для  дальнейшего прослушивания  голосовой информации (выйти на улицу, на балкон, к окнам в квартире), передаваемой через громкоговорители  специальных транспортных средств.


 Выполнение действий, рекомендуемых в информации, передаваемой по динамикам системы оповещения, по телевизионным каналам, через громкоговорители транспортных средств, поможет вам максимально подготовиться к угрозе  ЧС и правильно действовать при возникновении ЧС. На весь период ликвидации последствий ЧС держите постоянно включенными телевизионные приемники, по которым будет доводиться оперативная информация о ходе ликвидации ЧС и дальнейших действиях населения города Байконур. 
____________________________
